
Póliza de Garantía

PRODUCTO:  BOCINA AMPLIFICADA PORTATIL
MARCA:         GECKO
MODELO:      GK-15

GECKO ELECTRONICS MEXICO S. DE R.L. DE C.V.  Agradece a usted la compra de 
este producto, el cual goza de una garantía de 1 año contra cualquier defecto de 
fábrica, la cual ampara todas las piezas y componentes del producto, así como 
también la mano de obra, sin ningún cargo para el consumidor, contados a 
partir de su fecha de compra como material nuevo. 

Para hacer efectiva la garantía deberá presentar el producto con sus accesorios 
completos y póliza de garantía sellada por el establecimiento que lo vendió o la 
factura, o recibo o comprobante, en el que consten los datos especí�cos del 
producto de la compraventa en el lugar donde lo adquirió y/o en nuestro centro 
de servicio de GECKO ELECTRONICS MEXICO S. DE R.L. DE C.V., ubicado en: Av. 
Adolfo López Mateos No. 5060 Int. PB-B Col. Miguel de la Madrid Hurtado CP 
45239 Zapopan Jalisco o comuníquese al TEL.: 59 3108 9049, en donde también 
usted podrá encontrar partes, componentes, consumibles y accesorios.

GECKO ELECTRONICS MEXICO S. DE R.L. DE C.V., se compromete a reparar el 
producto defectuoso o cambiarlo por uno nuevo o similar (en el caso de que se 
haya descontinuado), cuando no sea posible la reparación, a consecuencia de 
un defecto de fabricación previo diagnóstico realizado por nuestro centro de 
servicio, sin ningún cargo para el consumidor. El tiempo de reparación no será 
mayor de 30 (treinta) días naturales contados a partir de la fecha de recepción 
del producto en nuestro centro de servicio. 

Esta garantía no tendrá validez en los siguientes casos:

Cuando el producto hubiese sido utilizado en condiciones distintas a las 
normales.
Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de 
uso que le acompaña. 
Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autoriza-
das por GECKO ELECTRONICS MEXICO S. DE R.L. DE C.V.  

NOMBRE DEL CONSUMIDOR: _________________________________________        

DIRECCION Y TELEFONO: ____________________________________________

FECHA DE COMPRA: _________________________________________________

IMPORTADOR:
GECKO ELECTRONICS MEXICO S. DE R.L. DE C.V.
Av. Adolfo López Mateos No. 5060 Int. PB-B 
Col. Miguel de la Madrid Hurtado CP 45239 
Zapopan Jalisco
R.F.C: GEM201020UB2
Tel.: 59 3108 9049

MODELO: GK-15
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Por favor antes de utilizar el equipo le recomendamos, lea completamente las 
instrucciones de este manual.

Aplicación
          Bocina ampli�cada portátil, tamaño compacto con batería recargable para llevarlo y 
utilizarlo en cualquier parte, disfruta de tu música favorita con �delidad y potencia. 

Recomendaciones de seguridad

1.       Deben leerse todas las instrucciones de operación y de seguridad antes de instalar   
           y utilizar, mantener estas instrucciones para futuras referencias.
2.       Para prevenir riesgo de fuego o choque eléctrico, no exponer a la lluvia, humedad, 
          goteo o salpicadura de agua y no colocar objetos llenos con líquido encima del 
          producto.
3.       Desconectar del tomacorriente durante tormentas eléctricas o cuando no será 
          utilizado por un largo periodo de tiempo.
4.       Mantenga alejado del alcance de los niños, no es un juguete.
5.       No instalar cerca de fuentes de calor como estufas u otros productos que generar 
           calor (incluyendo ampli�cadores).
6.       Para la correcta conexión, utilice únicamente los accesorios incluidos.
7.       El adaptador de alimentación debe de colocarse de forma tal que no exista 
           probabilidad de pisarlo o apretarlo sobre los lugares donde será colocado o contra 
           el producto mismo. Poner atención particular en el cordón, la clavija, el toma          
           corriente y en los puntos en donde estos salen del producto.
8.       Referir todo servicio al centro de servicio autorizado, en caso de presentar defecto   
           de fábrica.
9.       No colocar sobre el producto fuentes generadoras de �ama como velas, veladoras, 
           etc.
10.     Se debe tener atención al desechar las baterías para evitar daños al medio 
           ambiente.
11.     Usar este producto en lugares con clima moderado, no exponer a los rayos del sol 
           por tiempo prolongado.
12.     No intente abrir o reparar el producto, no cuenta con componentes que el usuario 
           pueda sustituir, abrir representa un daño irreparable y queda fuera de toda 
           garantía.

           Este símbolo indica que existen voltajes que representan un riesgo de descarga  
           eléctrica dentro de esta unidad.

           Este símbolo indica que existen instrucciones importantes de uso y mantenimiento 
           en el instructivo que acompaña a esta unidad.

·  Presione por unos segundos el botón grabar (6) y comenzará la grabación, la cual debe 
   realizar utilizando el micrófono.

·  Para �nalizar la grabación presione por unos segundos el botón (6).

·   Al �nalizar la grabación comenzará a reproducir los archivos grabados automática
    mente, para salir de modo de reproducción de archivos de grabación, presione el 
    botón MODO (5) para seleccionar la función. 

Control remoto

1. Apagado / encendido función USB/Micro SD/BT/FM/Aux
2. Selector de función USB/Micro SD/BT/FM/Aux
3. Función “silencio”
4. USB/Micro SD/BT:  Reproducir / pausar canción
                   AUX: Función “SILENCIO”
                   FM: Búsqueda automática de estaciones
5. Selecciona ecualizar digital preestablecido de fábrica
6. USB/Micro SD/BT: Retroceder a la canción anterior o adelantar a la siguiente 
                   canción.
                   FM: Retroceder a la estación anterior o adelantar a la siguiente estación.
7. Aumenta o disminuye el volumen USB/Micro SD/BT/AUX
8. Repetir una canción, repetir todo y Scanea las  estaciones de radio
9.                USB/Micro SD: Botones numéricos para seleccionar canción
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·     En la bocina de su elección presione por varios segundos el botón TWS (4) y las 
      bocinas se enlazarán entre ellas.

·     Enlace el dispositivo que utilizará como reproductor de audio (smartphone, tableta, 
      celular, etc.) por bluetooth realizando los pasos de función bluetooth, realizando la 
      búsqueda del equipo “GECKO SOUND”.

·     Comience la reproducción de música favorita y esta se escuchará en las dos bocinas 
      sin necesidad de cable alguno, el volumen se recomienda utilizar en el dispositivo un 
      máximo de 3/4 de volumen y en la bocina (9) dependerá del tipo de música en 
      reproducción como máximo la mitad de volumen.

·     Para salir de la conexión TWS presione el botón MODO (4) para seleccionar otra 
      función, al utilizar otra función como radio, USB, Micro SD el audio ya no se escuchará 
      en las dos bocinas.

Función Bluetooth

Para realizar la conexión de un dispositivo a través de bluetooth siga los siguientes pasos:

·     Seleccione la función bluetooth con el botón MODO (4).
·     En el menú de con�guración del dispositivo a enlazar con la bocina (smartphone, 
      tableta, celular, etc.) identi�que la bocina “GECKO SOUND” y selecciónelo.
·     Seleccione la lista de reproducción de música desde el dispositivo enlazado y 
      comience a disfrutar de bocina sin necesidad de cables.

·     Regule el volumen de la bocina como máximo a la mitad de volumen (9) e incremente 
      el volumen en el dispositivo enlazado en un máximo de 3/4 de volumen.

·     Al terminar de utilizar, seleccione en dispositivo “desconectar dispositivo”.

Función grabar 

Para poder utilizar la función de grabar es necesario insertar inicialmente una memoria 
USB o una memoria Micro SD, cabe mencionar que la función grabar solo permite grabar 
utilizando el micrófono alámbrico una vez insertada cualquiera de las memorias 
mencionadas siga los siguientes pasos:

·     Realice la conexión del micrófono alámbrico en el conector (1) del ba�e y veri�que el 
correcto funcionamiento de este.

           Este símbolo indica que incorpora doble aislamiento entre el peligroso voltaje de    
           alimentación y las partes a las que el usuario no tiene acceso. Cuando requiera de 
           mantenimiento debe ser por personal cali�cado para utilizar componentes 
           idénticos.

           Este símbolo indica que cuando su equipo termine su vida útil, deberá desecharlos 
           por separado de su basura regular. Hay recolección especial para el reciclaje, para 
           más información contacte autoridades locales.

Especi�caciones

Batería Interna: 11.1 Vcc/2200 mAh
Alimentación del producto: 100-240 vcc 50-60 Hz 60 W
Contol remoto: 3 Vcc (Batería CR2025)
Tamaño de bocina :15 ” (38.1 cm)
Potencia musical: 19,000 W PMPO
Funciones disponibles: Bluetooth, USB, auxiliar, Radio FM, Micro SD, TWS
ID Bluetooth: GECKO SOUND
Tiempo de recarga: 2 a 4 horas
Duración Batería: 1 a 5 horas máximo (dependerá del volumen de operación y la función 
utilizada TWS o Micro SD o USB o Bluetooth o radio o auxiliar. La batería debe estar 
recargada al 100%)
Accesorios: Control remoto  1 pieza
                       Micrófono                                1 pieza
                       Tripie                                         1 pieza

Las especi�caciones y el diseño de este producto están sujetos a cambios para mejoras 
de estos sin previo aviso.

Panel de control

1.- Entrada para micrófono con conector 6.3 mm
2.-Lector de memoria Micro SD hasta 32 GB 
3.-Lector de memoria USB hasta 32 GB 
4.-MODO, presionando una vez para cambiar modo de función Micro SD, USB, radio, 
bluetooth, presionando por varios segundos, activa la función prioridad de micrófono, 
resaltando el sonido generado a través del micrófono y disminuyendo el sonido de 
música, para desactivar presione nuevamente por varios segundos.
5.-Presionando una vez en modo radio adelanta  a la estación siguiente, en modo USB / 
Micro SD / Bluetooth adelanta a la canción . Presionando por varios segundos activa la 
función grabar.
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Recarga de batería interna

Para obtener mejores resultados en la recarga de la batería interna, el equipo debe estar 
apagado, el tiempo de recarga oscila entre 2 a 4 horas, esto dependerá del uso al que sea 
destinado el equipo, recargue antes de que se agote por completo la carga de la batería.
Para realizar la recarga de la batería interna, utilice el adaptador ca/cc incluido, inserte el 
conector del adaptador ca/cc en la entrada de alimentación del equipo (13) y el adaptador 
al contacto de alimentación. 

Encendido

Antes de apagar o encender, disminuya el volumen (9) al mínimo. Para utilizar en cualquier 
modalidad, encienda con el interruptor general de apagado y/o encendido (12)  

Función USB / Micro SD

Puede utilizar memoria USB o Micro SD hasta 32 GB con formato de música MP3 o WMA, 
inserte cualquiera de las dos memorias en el equipo y le tomara unos segundos leer el 
contenido de la memoria, la bocina comenzara a reproducir la música contenida en la 
memoria, puede adelantar, regresar, pausar con los botones de funciones (5,6,7).

Radio FM

Para utilizar la bocina con la función de radio, seleccione la función con el botón MODO (4) 
presionando una vez hasta seleccionar la función de radio.

Una vez seleccionada la función de radio, presione el botón de reproducir / pausar (6) y la 
bocina automáticamente comenzará la búsqueda de estaciones de radio FM disponibles en 
la localidad donde se encuentre y estas las guardará en la memoria interna, al �nalizar la 
búsqueda podrá cambiar de estación con los botones de retroceder y/o adelantar (5, 7)
Para mejor recepción, apague la luz LED.

Conexión TWS

La conexión TWS se realiza entre dos bocinas GK-SL8, para llevar a cabo dicha conexión es 
necesario que ninguno de las dos bocinas este enlazada con algún dispositivo por medio 
de bluetooth ya que el medio a utilizar para dicha conexión es vía bluetooth, siga los 
siguientes pasos para realizar la conexión exitosamente:

·    Encienda las dos bocinas utilizando el interruptor general de apagado y/o encendido 
(12) 
     

·     Seleccione con el botón MODO (4) la función Bluetooth en cada bocina.

6.- Presionando una vez en modo radio realiza búsqueda automática de estaciones de 
radio y almacena las estacione encontradas, en modo USB / Micro SD / Bluetooth 
reproduce o pausa la canción. Presionando por varios segundos activa la función TWS.
7.- Presionando una vez en modo radio regresa a la estación anterior, en modo USB / 
Micro SD / Bluetooth regresa a la  estación. Presionando por varios segundos activa la 
función de mircófono
8.-Pantalla digital.
9.-Control de volumen maestro 
10.-Control de de sonidos agudos
11.- Control de de sonidos graves.
12.- Control de volumen de micrófono 
13.-Control de volumen de micrófono eco 
14.- Switch encendido/apagado
15.- Conector de energía
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